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A háboru. 
Végzetes gyorsasággal halmozód-

nak az események. Ma már egész 
Európa a mozgósitás terén áll. Rég 
várt pillanata következett be a világ-
történelemnek. A három évtizedes fe-
szültség meghozta az óhajtozott, véres 
gyümölcsöt, a nagy leszámolást. Akik 
állig fölfegyverkezve, minden gyanus 
mozdulattól megrezzenve évek hosszu 
során át remegve féltük a háborut: 
ma minden idegszálunkkal, szivünk 
minden érzésével, acélos karunk egész 
erejével várjuk, követeljük a fegyveres 
megoldást. Kard, ki kard! Előre ma-
gyar! Régi dicsőségednek uj hajnala 
virradt föl: piros, véres hajnal, harci 
zajjal teli, de szebb, boldogabb jövő 
igéretével gazdag! Csak előre! 

A Mária Terézia „vitám et sang-
vinem" másfélszázados nemzeti föllen-
dülése óta nem volt ilyen összhang, 
ilyen egyetértés, egylelküség a Habsburg 
uralkodóház s a magyar nemzet és az 
osztrák és magyar állam között. Most 
érezzük a világtörténelem nagy igazsá-
gát: a közép Duna táján a szláv ára-
dattal, fojtogató gyűrüvel szemben csak 
e két hatalmasság őrizheti meg a mű-
veltség áldásait: a magyar s a német! 

Előre hát, csak előre! Soha iga-
zabb ügyért nem küzdött nép, nemzet. 

A legujabb eseményekről történeti 
hűséggel igy számolunk be: 

Érk. aug. 1. éjjel fél 12 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Berlinből: A „Norddeutch Allge-
meine Zeitung" jelenti: Miután a köz-
vetetlen akció, amely magának a cár-
nak óhajára indult meg, az orosz kor-
mány az által, hogy a hadsereg és 
tengerészet mozgósitását elrendelte, 
megzavartatott. A császári kormány 
tudatta Pétervárral, hogy német moz-
gósitás várható, hogyha Oroszország 
12 óra alatt nem szünteti be a hadi 
készülődéseket és erről határozott nyi-
latkozatot nem tesz; egyuttal a francia 
kormányhoz kérdés intéztetett Német— 
Orosz háboru esetére való magatartá-
sát illetőleg. Ma este fel 7 órakor 
miniszteri tanács volt. 

Érk. aug. 1. éjjel 12 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Berlin: délután 5 óra 15 perc. 
Vilmos német császár elrendelte 

az egész német haderő mozgósitsát. 

Érkezett aug. 2-án 
d. u. 3 órakor. 

(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 
A háboru szinhelyéről az éj folya-

mán semmi jelentős hir nem érkezett. 

Tegnap d. u. 5 órakor feladott 
párisi jelentés szerint F r a n c i a o r s z á g -
ban elrendelték az általános moz-
gositást. 

Japán készül az oroszszal leszá-
molni. 

Miskolcról jelentik a Magyar Táv. 
irodának: Dr. Fridkr Lajos kath. gim-
náziumi tanár junius végén Japánban 
tanulmányútra indult egy barátjával. 
Ma junius 14-ről keltezett levelében 
közli Japán egész vonalán történt fegy-
verkezését és mozgósitását, jelezvén, 
hogy Japán készül az orosszal le-
számolni. 

A románok a m a g y a r o k iránti 
h ű s é g e s magatartása. 

A dévai románok dr. Patinszky ügy-
véd vezetésével ma megjelentek Gyulay La-
jos alispán előtt és egy rendkivüli érdekes 
nyilatkozatot adtak át, a mely a románok 
törhetetlen királyhüségéről és hazaszereteté-
ről tesz tanuságot. A nyilatkozat kijelenti, 
hogy a románok a helyzet sulyát egész 
lényükben átérzik. 

Az alkotmányos küzdelmek közepette 
támadt ellentétekre fátyolt boritanak! 

Ami disszonáns hang volt, az a haza-
szeretet összeolvasztó erejében elsimul s 
ünnepélyesen kijelentik, hogy meg van 
bennülk minden áldozatkészség és készek a 
legvégső áldozatokra is. Hogy erejüket 
összevetve, a kivivandó győzelmet tőlük 
telhetőleg előmozditsák, Istenbe vetett hit-
tel és bizalommal erősen hiszik, hogy az 
elvitázhatatlan igazságért harcoló fegyveres 
erőinknek Isten jogos és igazságos győzel-
met ad az ellenséggel szemben. 

A nyilatkozat továbbá kijelenti, hogy 
a román népet — szükebb körben a hu-
nyadmegyei románokat — törhetetlen hü-
ségükben és hazaszeretetükben feltétlenül 
megtartják és minden ellenséges és káros 
befolyástól megóvják, hogy mindattól tar-
tózkodnak, ami a királyhűséget és haza-
szeretetet, nem különben a féltve őrzött 
jogrendet némileg érintené. 

A küldöttség felkérte az alispánt, 
hogy a nyilatkozatot illetékes köröknek is 
tudomására hozza. Végül kijelenti a nyilat-
kozat, hogy az alispán iránt bizalommal 

viseltetnek. A nyilatkozatot a román intelli-
gencia vezető emberei közül számosan ir-
ták alá. 

Érkezett aug. 2-án 
délután 6 órakor. 

(Minisztelnökségi sajtóosztály.) 

A Magy. Táv. iroda jelenti: Ber-
linben augusztus 2-án feladott távirat-
tal a Wolf ügynökség jelenti: az álta-
lános orosz mozgósitás hirének ideér-
kezése után a szentpétervári német 
nagykövet utasittatott, szólitsa fel az 
orosz kormányt, hogy az ellenünk és 
Osztrák-Magyar szövetségesünk ellen 
irányuló mozgósitást szüntesse be és 
erről 12 órán belül félreérthetetlenül 
nyilatkozatot tegyen. Ez utasitás Pour-
táles gróf jelentése szerint a julius 
31-én augusztus l-re virradó éjszaka 
hajtatott végre. A nagykövet jelentése 
az orosz kormánynak határidőhöz köt-
tetett kérdésünkre adott válaszáról ide 
nem érkezett, bár konstatáltuk, hogy 
az orosz táviróforgalom még müködik, 
azonban ma éjszaka reggel 4 óráig a 
négy vezérkarhoz a következő jelentés 
érkezett: 

Oroszok támadása. 
Az éjszaka orosz őrjáratok tá-

madólag léptek föl, a támadáso-
kat visszavertük, német oldalon 
két ember könnyen megsebesült, 
az oroszok vesztesége nincs meg-
állapitva ez időszerint. 

Oroszország német biro-
dalmi területet megtámadott és 
megkezdte a háborut. 

A német konzulátus felszólitotta 
a Magyarországban időző német 

hadköteleseket, hogy vonuljanak 
be ezredeikhez. 

Érkezett aug. 2-án 
éjjel 10 órakor. 

(Miniszterelnökségi sajtóosztály) 

A Bud. Tudósitó jelenti: A mozgósi-
tás folytán katonai szolgálatra bevonult ál-
lami dijnokok és napibéres alkalmazottak 
összes járandóságai a fennálló szabályok 
értelmében a bevonulás napjával beszünte-
tendők. Amennyiben azonban a bevonulás 
folytán családjuk gyámolitás nélkül maradt, 
a család az 1882-ik évi törvénycikk alapján 
fog segélyezésben részesülni, amely segély 
az arra igényt tartó s a törvényben megha-
tározott családtagok után egyenként és na-
ponként a katonai átvonulási illeték össze-
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gével számitandó. Ez az illeték az 1914. 
évre 78 fillér. A vármegyékben a legkisebb 
57 fillér, a legnagyobb 70 fillér. Hogy pedig 
az alkalmazottak családtagjainak segélyezése 
mielőbb megkezdhető legyen, elrendelte a 
kormány, hogy a szóban forgó alkalmazot-
taknak gyám nélküli családtagjait az alkal-
mazottak hivatalai haladéktalanul irják össze, 
a segélyeket a legsürgősebben állapitsák 
meg és utalványozzák ki. 

F r a n c i a o r s z á g elrendelte össses 
hadereje mozgósitását. 

A pétervári távirati iroda jelenti: 
A n é m e t n a g y k ö v e t tegnap 
este 8 órakor kormánya nevében á t -
nyujtotta Oroszország külügymi-
niszterének a hadüzenetet . 

Érk. 1914. aug. 2. 
éjjel 10 ó — p.-kor. 

(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

A trónörököspár megérkezése 
Budapestre. 

A trónörököspár érkezése alkalmából 
Budapest zászlódiszt öltött. A bevonulási 
uton mindenütt nemzeti szinü lobogók, to-
vábbá szövetségeseink zászlói lobogtak. A 
házak ablakai szőnyegekkel, virágokkal vol-
tak feldiszitve, az üzletek kirakataiban az 
uralkodó, a trónörökös és a szövetséges 
fejedelmek arcképei diszlettek. 

A bevonulási ut mentén sok tizezernyi 
lakosság foglalt állást már a kora délelőtti 
órákban. A pályaudvaron a fenségek foga-
dására megjelent Tisza István gróf minisz-
terelnök a kormány tagjaival, Bárczy István 
polgármester, számos állami főméltóság, 
több tábornok, a képviselőház és főrendi-
ház sok tagja, többek közt Beöthy Pál, a 
képviselőház elnöke, Boda Dezső főkapitány, 
az arisztokrácia számos tagja, köztük Cse-
konics Endre gróf, a vöröskereszt egylet 
elnöke. 

Pont 2 óra 5 perckor robogott be az 
udvari különvonat a pályaudvarra, ahol az 
egybegyültek lelkes éljenzése közepette szállt 
ki a fenséges pár a szalonkocsiból. Tolnay 

államvasuti vezérigazgató jelentésének át-
vétele után Bárczy István dr. Budapest 
székesfőváros polgármestere, üdvözölte a 
trónörököspárt, mire Károly Ferenc József 
trónörökös igy válaszolt: 

Ő Felsége, akit nehéz ural-
kodói gondok visszatartanak, en-
gem méltóztatott megbizni, hogy 
a mai komoly időkben a magyar 
székesfővárosba jöjjek. Ezen óhajá-
nak megfelelő megbizás a legmé-
lyebb örömmel tölt el. Emelkedett 
érzésekkel jöttem most Magyar-
országba, midőn a magyar nemzet 
ellen is történt támadás alkalmá-
ból az ország fővárosa osztály, 
párt, felekezeti és nemzetiségi kü-
lönbség nélkül öröklött királyi 
hűségben és tettekben mutatkozó 
hazafiságban egybeforrva lélek-
emelő látványt nyujt. 

Büszkeséggel és bizalommal 
tölt el, hogy a nemzet, multja leg-
nagyobb korszakához méltó el-
szántsággal és áldozatkészséggel, 
legteljesebb egyűttérzésben a trón-
nal megy ebbe a sors által reá-
mért megpróbáltatásba. Ezen ér-
zelmektől áthatva, szivem mélyé-
ből mondok köszönetet polgár-
mester urnak a lelkes fogadtatásért 
és kérem Önt, hogy köszönetemet 
Budapest lakosságának tudomására 
hozza. 

Ő fensége ezután cerclet tartott. 
Megszólitással tüntette ki Tisza István 

gróf miniszterelnököt, Beöthy Pál képviselő-
házi elnököt, több tábornokot, az olasz és 
német főkonzult. Tisza gróf bemutatta Ő 
fenségének Andrássy Gyula grófot, aki több 
képviselő társaságában jelen volt a fogad-
tatásnál. 

A pályaudvar előtt hullámzó sokaság 
leirhatatlan lelkes ovációi közepette a fen-
séges pár a várakozó udvari hintóba ült és 
a menet a Rákóczi-uton, Kossuth Lajos-
utcán, Erzsébet-hidon, Dunaparton végig 
megindult a vár felé. — A menetet egy 
szakasz diszruhás lovasrendőr nyitotta meg. 
Azután Boda Dezső főkapitány hajtatott, 

majd a főhercegi pár kocsija következett. A 
merre a főherceg és neje elhajtatott, a kö-
zönség szünni nem akaró, dörgő éljenzéssel 
és kendőlobogtatásokkal üdvözölte a fen-
séges párt. A főherceg és neje szivélyesen 
köszönte meg a lelkes űdvözlést. 

A várban, — ahol szintén tizezerre 
menő közönség gyült egybe, hogy a fő-
hercegi párt megérkeztekor üdvőzölje, — 
még sokáig hangosan éltették a királyi pa-
lotába érkezett fenséges párt. A föherceg 
és főhercegasszony megjelentek a királyi 
palota erkélyén és szivesen köszönték meg 
a közönség meleg óvációit. 

Érk. aug. 3. éjjel 1 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Trón és nemzet. 
Az esti órákban óriási néptömeg tün-

tetett a munkapárti kör előtt. Éltette a ki-
rályt, a trónörököspárt és a hazát. A tömeg 
kivánságára gróf Tisza István miniszter-
elnöknek beszélnie kellett, aki gyujtó sza-
vakkal cselekvésre hivta fel a nemzetet. 

Ezután az óriási tömeg fáklyás és 
lampionos menetben és nemzeti zászlókkal 
a királyi vár elé vonult, ahol a várakozó, 
szintén rengeteg néptömeggel egyesülve és 
hazafias dalokat énekelve impozáns óváció-
ban részesitette a trónörököspárt, kiket ez 
a spontán ünneplés láthatóan meghatott. A 
legalább 30,000 főnyi tömeg a királyi vár 
belső udvarába vonult, ahol a legpéldásabb 
rendben helyet foglalva elénekelte a Him-
nuszt, amiközben a főhercegi pár megjelent 
az erkélyen. A tömeg viharos éljenzéssel 
üdvözölte a fenségeket, mire dr. Walter 
Imre, a Bethlen Gábor-kör elnöke, lelkes 
szavakkal ünnepelte a trónörököst és nejét, 
valamint a királyt és a hadsereget. A trón-
örökös észrevehető megindultsággal köszönte 
meg az ünneplést messze csengő szavakkal. 
A tömeg szünni nem akaró éljenzéssel fo-
gadta a szavakat, majd a Gotterhalte el-
éneklése után a legpéldásabb rendben 
szétoszlott. 

Berlin d. u. 3 ó. 15 p. Éppen 
most érkezett be egy katonai hiradás, 

Tulipánok. 
(Folytatás.) 

A Károly-kőrúton, amint az Erzsébet-
tér sarkához pillantani lehetett, a leányzó 
örömmel mutat előre és atyjához fordulva 
mondja: 

— Kérlek, kérlek! A Semmelweisz 
szobor ! 

(Látszik, hogy előkészülettel indultak 
el széttekintő útjukra.) 

Szerencsére a szebb vidéken járó vil-
lamoson mentünk, mely a Szabadság-teret 
kerüli meg. 

A Fürdő-utcában megtudták az idege-
nek, hogy ez az az utca, amelyen a koro-
názáskor, a koronázási jubiláris ünnepélykor 
a magyar király a várba fölvonulni szokott, 
előtte a magyarmágnások káprázatos bande-
riuma, Telekiek, Károlyiak, Sztárayak kapitáy-
ságával, zászlótartójával, mögötte, a magyar 
nemesi gárda párducos vitézivel. Végig-
végig járatták a szemüket az utca hosszá-
ban, tán keresték a bandériumot a jó néme-
tek. Amoda a Szabadság-tér! Örök virulású 
park a szomorú, gyászos emlékű új épület 
helyén, ahol a magyar szabadsághősök 
sinylődtek, halált haltak, a Báthory-utca 
sarkon, az örök tüzű kápolna helye az a 
háromszögletű kis tér, ahol az első magyar 
miniszterelnököt agyonlőtték. 

— Der grat Battháni nicht war ? --
kérdezte a tájékozódást mutató öreg úr, a 
Margit hidig folyt a magyarázat, a hid 
közepén, a leszállásnál egy kis helyszini 
tájékoztatás következett, majd pedig össze-
foglaló ismertetés Óbuda, a hegyek, a viz 
a város, a Gellért és a pesti rész látniva-
lói. Ujpest felé kanyarodva és még egy kis 
ajánlás a főváros megtekintésének módsze-
rére nézve, hogy, t. i. úgy kell intézni a 
dolgot mulhatatlanul, hogy este a Gellért 
oldalán a fővárosi étteremben vacsorázzanak, 
ahol is a milliónyi lámpák kigyulása és ra-
gyogása a nem sejtett élvezetben részesiti 
őket. 

De azért még búcsúnak helye nincs, 
még a hid nyulványán együtt mentünk le 
magára a Margit szigetre. A sziget földjén 
azonban búcsút vettem tőlük, sajnálván, 
hogy érkezésem nincs a további vezetgetésre. 

A németek el vannak ragadtatva, sza-
vakhoz, kifejezésekhez nem jutnak, rebeg-
tek olyasmit, hogy sokat hallottak már a 
magyar barátság, előzékenység, figyelmes-
seg felől, de a mostani tapasztalat túl ha-
ladja. azt mondják, a képzeletüket stb. stb. . . 

Ez a kérdésük ujra neki tüzelt. Ép le-
akarok szállni a villamosról a hivatalom kö-
zelébe. De nem, most még nem szállok le 
elkisérlek egészen a szigetig, derék német 
vendégeink. 

Hullott szóval a dicséret, a kőszönet 

és az elismeres. Rösteltem is már a sok 
hálálkodást, hogy másra tereljem a beszé-
det, kérdeztem: milyennek találják ezt az 
óriási virágköröndöt a diszkapu előtt igy 
nyári pompában ? 

— Gyönyörű, elragadó, mondták. 
— Nekem a tavaszi diszben jobban 

tetszik. Nem tudom hány ezer és ezer tuli-
pánt képzeljenek ebben a foglalatban ! ! 

— Tulipán ! Ezen a szigeten? kér-
dezte a német úr. Hisz ez József főherceg 
tulajdona . . . mondja halkan és óvatosan. 

Nem tudtam mire vélm a kérdést . . . 
Tanakodtam magammal, kérdezni resteltem. 
Észre veszi zavaromat az öreg úr, közelebb 
jön hozzám, suttogó hangon, jelentősen 
kérdezi: 

- És engedi ezt a főherceg? 
Még mindig nem értettem, csak sej-

tettem s jól is sejtettem. Még lassúbb han-
gon kérdezte: 

— Ha ő engedi is, de mit szólnak 
hozzá Bécsben? ! ! Heteken át pompázhat a 
tüntető virág itt ezen a kihivó helyen?! 
(A „tulipán" kultuszra céloztak.) 

Bizony csuda, hogy el nem nevettem 
magamat. A naivitás és tájékozatlanság 
ekkora fokára nem voltam az előzmények 
szerint elkészülve. De a helyzet csak pil-
lanatra volt mulatságos, azután a zuhany 
erejével hatott. A mi főhercegünkről és a 
mi virágunkról ilyen téves felfogás!! 

Folyt. köv. 
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mely szerint m a délelőtt francia 
aviatikusok Nürnbergben bombát dob-
tak le. M i n t h o g y Németország és 
Franciaország között hadüzenet nem 
történt, a u e m z e t k ö z i j o g o n sérelem 
eset t ! 

Érkezett aug. 3-án 
reggel 4 órakor. 

(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

A moratóriumról. 
Az osztrák-magyar bank budapesti fő-

intézetének helyiségeiben a mai napon 
egybegyült helybeli, mérvadó pénzintézetek 
a moratóriumra vonatkozó kormányrendelet 
értelmezése tekintetében egyetértőleg meg-
állapitották, hogy az összes folyó évi, aug 
hó 14-ig bekövetkező esedékességek lejá-
rati napja a rendelet intézkedése szerinti 
határnapra kitoltnak tekintendők. Egyidejü-
leg megállapodás történt arra nézve, hogy 
a moratórium tartama alatt is mindazon 
váltókat és utalványokat, amelyek bevétele-
zést igényelnek, be fogják mutatni avégből, 
hogy az illetőknek szabadságában áll a le-
járatokat beváltani, vagy a moratórium által 
biztositott joggal élni. 

Érk. aug. 3. d. u. fél 6 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

D r . Mihályi Tivadar a román 
komité e lnöke a brassói Gazetta T r a n -
sylvániei tegnapi számában felhivást 
intéz a hazai románsághoz. Közli hi-
veivel, hogy amennyiben kormányunk 
kivételes rendelkezései folytán a poli-
tikai je l legü köz- és magángyülések 
megtartása a hadmüveletek idejére be 
van tiltva, a román nemzeti komité 
sem tarthat ja meg nagygyülését . S a j t ó 
ut ján fordul tehát a hazai ö s s z e s ro-
m á n o k h o z és teljes bizalommal és sze-
retettel hiv ja fel őket, hogy a törvény 
szellemének és a nehéz napok által 
megkövetel t szolgáltatásoknak megfe -
lelően tel jesitsék kötelességüket , bizza-
nak Is tenben és az ellenőrizhetetlen 
hiresztelésekkel szemben egyedül haza-
fias lelkiismeretükre hal lgassanak, el-

üzvén lelkükről a rosszakaratu ugratáso-
kat, Ő Fe lsége öreg királyunk és a 
haza s a Habsburg-Monarchia jogara 
alatt levő román nép hüségéről és ál-
dozatkészségérő l . A román legények 
mindenfelé lelkesedéssel vonul janak had-
erőnk zászlaja alá, hogy vérüket ont-
sák a harcmeze jén . Az itthonmaradot-
tak pedig azzal az óhaj jal kisérik őket 
a harcba, hogy győzelemmel térjenek 
vissza. — Különösen a falusi népet 
figyelmezteti , hogy tartózkodjék az 
italtól és minden olyan kihágástól, a 
mely a közbiztonságot veszélyezteti . A 
román nép józan és rendszerető h a j -
landóságáról , loyalitásában é s hűségé-
b e n bizik és elvárja, hogy e tulajdon-
ságaihoz mél tó lesz most is. Az Isten 
segi tségét és á ldását kéri fegyvereinkre 
és a n n a k győze lmére . 

Érkezett aug. 3-án 
délután 6 órakor 

(Miniszterelnökségi sajtóosztály.( 

A Moratór im m e g h o s s z a b i t t a s á -
nak szükségét tegnap este a munka 
párti körben többen felvetették a pol-
gárság megnyugtatására szükségesnek 

vélték, h o g y ez a meghosszabbitás 
mie lőbb megtörtén jék . Illetékes ténye-
zők megnyugtatták a képviselőket, 
h o g y az eddigi moratóriumot n y o m ó s 
okokból kellett rövidebb időre elren-
delni, de a szükségszerü m e g h o s s z a b -
bitás majd ide jében megtörténik. Az 
illetékes tényezők megnyugtató felvilá-
gositását a képviselők köszönettel fo-
gadták. 

Berlinból kaptuk a hirt, h o g y az 
„Augsburg" nevü kis cirkáló este 9 
órakor szikratávirattal je lent i : 

„ B o m b á z o m L i b a u h a d i ki -
k ö t ő t . Harcban állok egy e l lenséges 
cirkálóval. Aknákat raktam le. L i b a u 
h a d i k i k ö t ő é g . 

A NAGYKŐRÖSI 

GAZDASÁGI E G Y E S Ü L E T 
H I V A T A L O S K Ö Z L E M É N Y E I . 

A gyümölcs feldolgozó tanfolyam 
megnyitását lehetetlenné tette a mozgósitás. 
A m. kir. földmivelésügyi miniszterium a 
tanfolyam berendezéséhez szükséges felsze-
relést a putnoki háztartási iskolától utalta 
át, a vasut azonban a felszerelésnek szállitásra 
való felvételét mngtagadta s igy nagyon is 
kétséges, hogy a tanfolyamot ez évben 
megtarthatjuk. A tanfolyam csak az esetben 
volna megtartható, ha rövid időn belől a 
vasuti teher szállitás nagyobb távolságban 
is megnyittatnék. 

H I R E K . 

— A h a z á é r t é s a h a d s e r e g é r t ! 
— Kicsiny, mégis fontos kérelem 

rejtőzik e szavak alatt! Naponta itt 
gördülnek tova a katona-vonatok zsú-
folásig megrakva a harctérre m e n ő 
vitézekkel. Oly jól esnék ezeknek a 
szomjas , elcsigázott embereknek egy 
kis frissitő. E g y szem gyümölcs , e g y -
egy szilva, körte, alma! Mikor , minden 
vasut állomáson elárasztja a közönség 
az utazó katonákat a magyar vendég-
szeretet minden adományával , ne kés-
sünk mi sem, nagykőrösiek, a g y ü -
mölcs termelés és kereskedés országos 
hirű központ ja , legalább annyit tenni, 
hogy minden érkező ka tona-vonathoz 
egy pár kas friss gyümölcsöt küldjünk 
ki. Bármily kis dolognak lássék, a ha-
záért és hadseregért va ló adomány ez 
i s ; mél tó a megszivlelésre és a — ki-
vitelre. 

— L a p u n k s z e r k e s z t ő s é g e 
a legpontosabban értesül a háborus 
eseményekről . — U g y a n i s állandó táv-
irati értesitéseket kapunk a miniszter-
elnöki sajtóirodától. L a p u n k előfizetői 
és olvasói az érkező legujabb távira-
tokat olvashat ják lapunk kiadóhivatala 
előtt. Kossuth Lajos-tér , Posta-palotá-
val szemben. ( S z é k e l y - n y o m d a . ) 

— Pót érettségi. A dunamelléki 
reform, egyházkerület gimnáziumai részére 
a szeptemberben és decemberben tartandó 
javitó és pótló érettségi vizsgálatok helyéül 
a püspök ez évben Halas városát jelölte 

Laptulajdonosok: 
D. Tóth F e r e n c , 

és néhai Kupai K o v á c s Zsigmond utóda. 

— Sirkő raktárunkat, amelyet a leg-
ujabb, modern kövekkel egészitettünk ki, 

jánljuk a n. é. közönség b. figyelmében 
valamint felemlitjük, hogy a temetőbe 

mindennemü javitásokat és aranyozásokat 
elvállalunk. Singcr Mór, Neu Soma és Társa. 

ki. Az egyházat Takács József cegtédi ref. 
lelkész, a kormányt pedig Nagy Gyula 
képviseli. 

— Nálunk is látható napfogyatko-
zás. Aug. 21-én Magyarországon is látható 
erős, részleges napfogyatkozás lesz. Nálunk 
a napkorongnak mintegy négyötöd részét 
fogja a hold eltakarni. 

— Vigyázat a — nyelvre. Amint 
értesülünk, Kecskeméten egy szerb nemze-
tiségü katona a magyarok szidalmazására 
vetemedett. Se szó, se beszéd, egyszerűen 
rövid eljárás után agyonlőtték. Nagyon he-
lyesen; nem szabad tűrnünk, hogy ellensé-
geink saját hazánkban gyalázzanak ben-
nünket. 

— Az Abonyi Közgazdasági Bank 
R.-T. humánus és követésre méltó kezde-
ményezéséről értesülünk. Ugyanis az intézet 
200 koronát adományozott és juttatott el 
az elöljárósághoz, a gyám nélkül hátra 
maradt családtagok segélyezésére. 

— Lósorozás. A katonai bizottság 
tegnap végezte városunkban a lósorozást, 
amikor is a bizottság mintegy 50 lovat 
vett meg igen szép áron. 

— Népiskolaszéki gyűlés. A reform. 
népiskolaszék f. hó l-én szombaton d. e. 
gyűlést tartott, amelyen több fontos ügy 
került elintézés alá, melyről térszűke miatt, 
lapunk következő számában hozunk tudó-
sitást. 

— Ragadós állatbetegsegek. A föld-
mivelésügyi minisztériumhoz érkezet jelen-
tések szerint emelkedett a mult hét folya-
mán a lépfenével fertőzött községek száma 
227-ről 240-re, a száj- és körömfájással 
fertőzötteké 1387-ről 1605-re, a sertésváro-
sok fertőzötteké 870-ről 900-ra. Csökkent 
ezzel szemben a veszettséggel fertőzött köz-
ségek száma 261-ről 255-re, a takonykórral 
fertőzötteké 49-ről 39-re és a sertésorbánc-
cal fertőzötteké 274-ről 264-re. 

— Kereskedőink és a munkaszü-
net. A vasár- és ünnepnapi munkaszünet 
a háboru folytán fel van függesztve, de 
füszerkereskedőink ugy intézkedtek, hogy 
ezentul is csak 10 óráig tartják nyitva üz-
leteiket vasárnap. Ez uton is kérik a kö-
zönséget, hogy szükségleteit a szokott zár-
óráig szerezze be. Érthető, humánus ez a 
határozat; a kereskedelmi alkalmazottaknak 
s az üzlettulajdonosoknak is kell pihenő. 

— Késelés. Tószeg községben a moz-
gósitás első napjain egy kocsmában lelke-
sedtek a behivott katonák. Mulatozás köz-
ben Nagy Mihály és Szalay Mihály tartalé-
kosok valami csekélységen összekülönböz-
tek s Nagy leszurta Szalayt, aki sérűléseibe 
belehalt. 
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Értesités. 
Tisztelettel értesitjük a n. é. 
közönséget , h o g y elvállalunk a 

kőmives és ácsiparhoz 
tartozó ö s s z e s m u n k á k a t . 
U j és régi épületek tervsze-
rinti elkészitését és átalakitá-
sát mérsékelt árban. — Di-
szes és egyszerü t e r v r a j z o k , 
valamint tervezési k ö l t s é g -
v e t é s e k elkészitését tel jesen 

dijtalanul eszközöljük. 
A n. é. k ö z ö n s é g b. párt-
fogását kérve, kiváló tisztelettel 

Halász István 
okl. ács és kömives mester. 

Halász György 
kömives mester. 

IV. ker. Kossuth Lajos(vasut)-u. 132. 

Értesités. 
Értesitem a nagyérdemű k ö z ö n -

séget, h o g y művirágból saját készitésü 
sirkoszoruk, pálmák, a legkülönbözőbb 
szobadiszek, menyasszonyi koszoruk, 
virágkosarak, cserépvirágok legjutányo-
s a b b árban készen kaphatók. 

Megrendelésre tetszés szerint hason 
tárgyakat készitek. 

Rendeléseket II. ker. 3 3 . sz. alatti 
lakásomon, vagy naponként a piac-
téren a nagyvendéglő előtti elárusitó 
helyen veszek fel, vagy kivánatra ház-
hoz megyek. 

T e l j e s tisztelettel 

Gerő Edéné 

Hoffmann Szeréna. 

Telefon: 
66. sz. Vétkezik aki maradi és csak 

ahhoz van bizalma, 
amit már ismer. Tegyen kisérletet a 

Telefon: 
66. sz. 

természetes savanyuviz-
zel, ha beteg is igya, ami-
kor egészséges, hogy n e 
legyen beteg. 
Fél L. üveg 28 fill., l L. üveg 40 

fill., l .6Lüveg 46 fill., 2 L ilveg 56 fill. 

Főraktár: 

FENYVES ISTVÁN 
droguistánál Nagykőrös postapalota 

Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrös. 

A Szántói ásványviz ál-
landó használata orvos-
professzorok ajánlata sze-
rint a legjobb gyógyszer 
gyomorbajoknál, légcső-
hurutnál, e l ő s e g i t i az 
emésztést, megszünteti a 
gyomorégést. — Mint 
asztali és gyógyviz telje-
sen pótolja a Gieschübli 
vizet, mellyel egyenlő 
összetételü. A Szántói 
ásványviz a legdusabb 
természetes szénsavtar-
talmu savanyuviz. Erős 
kalcium tartalma miatt 
gyenge gyermeknek a 
leghasznosabb csontkép-
ző asztali itala. Melegitett 
állapotban tüdőbetegek 
részére kitűnő gyógyital. 

L a b a n c z Ambrus l. ker, 3 0 0 sz. 
házánál t ö b b rendbeli lakás, melyben 
3 szobás is van, minden tekintetben 
teljesen megfelelő, f. év november l -re 
kiadó, esetleg e l a d ó ; értekezhetni fenti 
sz. alatt a tula jdonossal . 2 0 — 1 6 

A főgimn. szomszédságában lévő 
X. ker. Zrinyi és Lovas-utcai 181 sz. sa-
rokház örökáron eladó. Ezen ház kényel-
mes uri lakásul szolgál és áll 4 szoba, füt-
hető üvegezett folyosó, tágas konyha, élés-
kamra és mellékhelyiségekből, értekezni le-
het a helyszinén a tulajdonossal. 

É r t e s i t é s . Tisztelettel értesitem 
a t. közönséget , hogy magamat önálló-
sitottam és ez uton a jánlom a legdi-
vatosabb mintáimat a lehető legjutá-
n y o s a b b árak mellett. T o v á b b á elvál-
lalok minden e szakmába vágó mun-
kát a legegyszerübbtől a legdiszesebb 
kivitelig. Kiváló tisztelettel T é n y i F e -
r e n c szobafestő II. ker. Kossuth La jos-u . 
2 7 7 . sz. 

N é h . Kupai K o v á c s Z s i g m o n d 
Puszta-Besnyői birtokán egy szám 
feletti, de j ó karban levő Westfália 
fa j ta műtrágya szórógép és egy 17 
soros sorbavető gép e l a d ó ; értekezni 
lehet ugyanott a gazdával vagy a gé-
pészszel, ki az eladással meg van 
bizva. 

Dr. Horvát Márton ü g y v é d i 
irodájában ügyvédjelöltet és megbiz-
ható, ügyes és j ó irásu fiatalembert 
keres. — Joghal lgatók , kik ügyvédi 
irodában már alkalmazva voltak és az 
ügyvédi irodai teendőkben jártasak, 

ugyszintén a gyorsirást tudók előny-
ben részesülnek. — A jelzett állásra 
hölgyek is pályázhatnak. — Levélbeli 
vagy szóbeli ajánlatok nevezett ügy-
védhez intézendők, i l letőleg irodájában 
tehetők m e g Nagykőrös, I. Népbank-
utca 9. sz. alatt. 

Raktáron állandóan szép és divatos minták nagy választékban. 

ÉRTESITÉS! 
Értesitem a t. közönséget, hogy Nagykőrösön, IV. ker. 440. 

szám alatt egy a mai kor igényeinek teljesen megfelelő 

cementlap készitő 
vállalatot 

létesitettem. Műhelyemben készülnek a leg-
egyszerübbtől a legkényesebb igényeknek is megfe-
lelő tarlós és jó minőségü c e m e n t l a p o k , 

amelyekért kezességet vállalok. 
Elsőrendü tatai portlandt-cementből állandóan nagy raktárt 

tartok a t. közönség részére. 

Kérem tehát a t. közönség b. pártfogását. — Kiváló tisztelettel: 

Bakai Ferenc 
cementlap készitő és cementkereskedő NAGYKŐRÖSÖN. 

I. r. tatai portlandt-cementet nagyobb vételnél gyári áron adok. 
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